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· Residential address: Leeds (LS16)
· Tel. number: 07752024813
· E-mail: yukazanova@gmail.com
· Skype: Julia.Kazanova 
Translator’s Profile
	Qualifications
	Specialist’s Degree  in Technical Translation,

MA (Literary Studies)

Full member of the UK Institute of Linguists (MCIL)
Currently a PhD student at the School of English, University of Leeds

	Mother tongues
	Ukrainian and Russian

	Language pairs
	English<>Russian, English<>Ukrainian, Russian<>Ukrainian

	Specialization
	Engineering, business and commerce, law, translation of personal documents

	Work experience
	Over 10 years in translation and interpreting, 2 years of EFL teaching, 3 semesters of HE teaching (English and Russian Literature tutor)


Translating experience:

2004-currently 
English<>Russian/ Ukrainian translation (business, IT, law).

Examples of completed translation projects: 
· Ukrainian and Russian translation, research and subtitling for Ukraine's Forgotten Children (True Vision, 2012, broadcast on BBC4 on the eve of EURO 2012).


· English-Russian translation of e-learning manuals on Microsoft Office 2010 for Clariant, e-learning portal for RSA 

· Ukrainian-English translation of the book Practice of Public Monitoring for International Committee for the protection of taxpayers’ rights in Central and Eastern Europe and Central Asia (to be published)
· English-Ukrainian translation of the book on cultural studies The Culture of Spontaneity: Improvisation and the Arts in Postwar America by Daniel Belgrad (published in 2009) 

· Russian-English translation of articles of the interior design magazine Salon (http://www.salon.com.ua/ (2008-2009)
· English-Russian translation of economic articles for a consulting company 
        (from The Associated Press, The Daily Telegraph, The Financial Times, The Economist, The Guardian, The International Herald Tribune, The Times, The Washington Post)

Interpreting experience:

2010-2011

Russian and Ukrainian interpreting jobs for UK agencies 




(topics: immigration, law, health)
2003-2004 Technical translator and interpreter (English<>Russian) 

Responsibilities included translation of business correspondence and shipping documents from/into English, as well as interpreting of telephone conversations and negotiations, escort of foreign delegations to the industrial plants.

2000 
Volunteer Interpreter in the Organization Committee on the Arrival of the Pope John Peter II to Ukraine. 

Responsibilities: meeting church officials in the airport and escorting them to the hotel, assistance with accommodation.

Teaching and tutoring experience:

September 2013-currently Postgraduate teaching assistant in the School of English and the School of Modern Languages, University of Leeds (teaching contemporary English literature, as well as Russian language and literature) 
June 2011
Written marker and tape sampler for DPSI examination (IOL)
May 2011
Marker for ITI Ukrainian examination
May-June 2010  
GCE Russian examiner (oral examination) 

Individual coaching for Russian GCE examination (result - A mark)

2009 

Private English tutoring in Bristol and Kyiv, Ukraine.

2006-2008 
English language teacher in Kyiv, Ukraine. 

Adult learners, group and individual classes, levels from elementary to upper-intermediate, everyday, business and academic English.  
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